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ג'וזפה ג'ואקינו בֵּלי )1863-1791(

כמו דג במים

תרגם מרומנסקו והוסיף מבוא: אסף בנרף

שחיבר  סונטות   2,279 של  קורפוס  בזכות  בעיקר  נודע   )Belli( בֵּלי  ג'ואקינו  ג'וזפה 
נודעו  פורטה,  קרלו  בן־דורו  של  אלה  כמו  שיריו,  רומא.  של  הדיאלקט  ברומנסקו, 
של  הרומאית  החברה  של  דיוקן  מציירים  והם  שלהם,  והסָטירי  העוקצני  בהומור 

תקופתו, על מעלותיה וחולשות האנוש שבה.

חַת, לַּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ רְיוֹנִים  בִּ ל  יֵשׁ חֲבוּרָה שֶׁ
ם אֶת עוֹרְךָ; גַּ ין  וּבְסַכִּ זְרוֹעַ  בִּ גְזֹל  תִּ

חַת" לַּ צַּ בַּ לָו  ב: "שְׂ הִתְחַיֵּ יפְיוֹר שֶׁ הָאַפִּ
ישׁ צְרָצַר לָאֲרוּחָה. יַגִּ יוֹלִיךְ שׁוֹלָל, 

חַת דַּ הַפַּ גָרְדִים אֶת  מְּ שֶׁ דוּדֵי שׁוֹטְרִים  גְּ
וּלְהַנְעִילָם — אֵיזוֹ טִרְחָה... ם  ישָׁ לְהַלְבִּ

חַת רוּעָה מֵחוֹר הַתַּ נְזִירִים אוֹמְרֵי תְּ יָם 
קוֹל צְרָחָה. בְּ ם אֶת הָאֵל  גַּ יְטַמְטְמוּ 

חֲמוֹרִים, כַּ נִים  י עֹרֶף, עַקְשָׁ מָרִים קְשֵׁ כְּ
אֵשׁ לְהַעֲלוֹת, בָּ יהֶם מוּטָב  צַוֵּ אֶת 

חֲמוּרִים, כַּ ים  ךְ: קַלִּ כָּ ל  כָּ ים  רַבִּ ים  גִּ מִשְׁ

לוֹת, לְשָׁ שַׁ בְּ עוּל  נָּ שֶׁ סֶף  כֶּ ל  מַטְמוֹן שֶׁ
אִים. וְרַמָּ רַח, לִסְטִים  פָּ הַבְלֵי עוֹרְבָא 
רוֹמָאִים". כָּ נְהַג  רוֹמָא  קוֹמֶדְיָה זוֹ? "בְּ
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